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2. Rådet, der træffer afgørelse med kvalifice- 
ret flertal på forslag af Kommissionen, eller 
Kommissionen, alt efter om de oprindelige tek- 
ster er blevet vedtaget af den ene eller den anden 
af disse to institutioner, udfærdiger med henblik 
herpå de nødvendige tekster. 

ARTIKEL 58 

De tekster til de af institutionerne og af Den 
Europæiske Centralbank før tiltrædelsen vedtag- 
ne retsakter, som af Rådet, Kommissionen eller 
Den Europæiske Centralbank er udfærdiget på 
estisk, lettisk, litauisk, maltesisk, polsk, slova- 
kisk, slovensk, tjekkisk og ungarsk, får fra tiltræ- 
delsen gyldighed på samme vilkår som de tek- 
ster, der er udfærdiget på de elleve nuværende 
sprog. De offentliggøres i Den Europæiske Uni- 
ons Tidende, såfremt teksterne på de nuværende 
sprog er blevet offentliggjort på denne måde. 

ARTIKEL 59 

De ved lov eller administrativt fastsatte be- 
stemmelser, der på de nye medlemsstaters områ- 
de skal sikre befolkningens og arbejdstagernes 
sundhed mod farer, som er forbundet med ioni- 
serende stråling, meddeles af disse stater til 
Kommissionen i overensstemmelse med Eura- 
tom-traktatens artikel 33 inden for en frist af tre 
måneder fra tiltrædelsen. 

AFSNIT III 

AFSLUTTENDE BESTEMMELSER 

ARTIKEL 60 

Bilag I til XVIII, tillæg og protokol 1 til 10, 
der er knyttet til denne akt, udgør en integreren- 
de del af akten. 

ARTIKEL 61 

Den Italienske Republiks regering fremsender 
til de nye medlemsstaters regeringer en bekræf- 
tet afskrift på dansk, engelsk, finsk, fransk, 
græsk, irsk, italiensk, nederlandsk, portugisisk, 
spansk, svensk og tysk af traktaten om Den 
Europæiske Union, traktaten om oprettelse af 
Det Europæiske Fællesskab og traktaten om op- 
rettelse af Det Europæiske Atomenergifælles- 
skab samt til de traktater, der har ændret eller 
suppleret disse, herunder traktaten vedrørende 
Kongeriget Danmarks, Irlands og Det Forenede 
Kongerige Storbritannien og Nordirlands tiltræ- 
delse af Det Europæiske Økonomiske Fælles- 
skab og af Det Europæiske Atomenergifælles- 
skab, traktaten vedrørende Den Hellenske Repu- 
bliks tiltrædelse af Det Europæiske Økonomiske 
Fællesskab og af Det Europæiske Atomenergi- 
fællesskab, traktaten vedrørende Kongeriget 
Spaniens og Republikken Portugals tiltrædelse 
af Det Europæiske Økonomiske Fællesskab og 
Det Europæiske Atomenergifællesskab, og trak- 
taten om Republikken Østrigs, Republikken Fin- 
lands og Kongeriget Sveriges tiltrædelse af Den 
Europæiske Union. 

Teksterne til disse traktater, udfærdiget på 
estisk, lettisk, litauisk, maltesisk, polsk, slova- 
kisk, slovensk, tjekkisk og ungarsk, vedlægges 
denne akt. Disse tekster har gyldighed på samme 
vilkår som teksterne til de i stk. 1 nævnte trakta- 
ter udfærdiget på de nuværende sprog. 

ARTIKEL 62 

En bekræftet afskrift af de internationale afta- 
ler, der er deponeret i arkiverne hos Generalse- 
kretariatet for Rådet for Den Europæiske Union, 
fremsendes til de nye medlemsstaters regeringer 
ved generalsekretærens foranstaltning. 


